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Humanitárius intézmények.
Leszakadt a tél és vele a hideg, 

z0rd idők minden nyomora. A jég virágos, 
rozzant kunyhókban, nyirkos pincze- 
lak ásókban, a szegénység sikátoraiban 
beköszöntött az Ínség.

így szokott ez lenni minden télen. A 
természet mostobasága, sivársága megso- 
kasitja az élet mostoháit. És a kezdődő 
téllel fölsiv a nyomorultak égigzengő kó­
rusa s mint egy végtelen siralmi ének 
tölti be a havas, kietlen világot.

E szivigható kórusnak viszhangját 
keressük. Vájjon meghallja-e a társadalom

magyar erény, a magyar faj őserénye 
nyilatkozik meg a jótékonyságban.

A magyar embernek ház a táj a mindig 
nyitva volt a szenvedőknek Régi rossz 
időkben az Ínségesek, nyomorultak, kita­
gadottak, üldözöttek menedéke volt a 
magyar ház. És ez a magyar erény még 
nem fajult el. Jól esik ezt látni a inai
őszös, rideg, szűkkeblű világban.

A tél nyomora minden esstendőbon 
cselekvésre hívja fel az emberszeretetet. 
Évek óta a társadalom apró csoportokra- 
körökre, egyesületre osztva szét ni agat 
akcziót indít az ínség enyhítésére. Ala­
kulnak jótékonysági egyesületek, lmma-

és a jólétben élők milliók keblét fölveri-e nitárius intézmények, amelyeknek czélja

a rémes segély kiáltás r
Esztendőről esztendőre, tólről-télre néz­

zük, hogyan nyilatkozik meg az ember- 
szeretet a nyomornak tengődő, szeméten 
sanyargó páriáival szemben. És szemlé­
lődésünk itt is — ott is megnyugtató 
jelenségeken állapodik meg; a magyar 
társadalomnak van szive, van mélységes, 
megértő, emberszerető lelke. A magyar tai- 
sadalom magához öleli a szenvedőket, 
enyhíti keservüket, nyomorúságukat. A

hogy a tél nyomorával szemben megvédje 
a szegények, árvák, elhagyottak fekete 
tömegét.

Ez a sególyakczió legszélesebb kere­
tekben, a társadalmi mozgalmak nagy 
arányaiban a főváros társadalmi köreiből 
indult ki eddig. De hiszen ez tormósze- 
tes is. A főváros, amelyet, az ország szi­
vének nevezünk, predesztinálva van a ve­
zetésre minden anyagi, szellemi és erköl­
csi mozgalomban ügy kell lenni, ez az

élő szervezetek törvénye, hogy az érz­
ések központja a szív legyen, ügy 
kell lenni, hogy ha az országot sanyar­
gatta tások, sorscsapások érik, az ország 
szive dobbanjon meg első sorban.

De ha a modern közigazgatásban, a 
szellemi, gazdasági, erkölcsi élet uj szei- 
vezetében mindenütt a világon érvénye­
sülni kezd a legújabb időkben a deczent- 
rálizácziót hát a humanizmus intézményes 
fejlesztésében, kiterjesztésében kell leg­
inkább ezt a deczentralizatiót megcsi­

nálni.
A nyomor nem szigeteli el magat a 

nagyvárosok falai közé, a kőpaloták ka­
takombáinak, sötét sikátorainak útvesz­
tőibe. A nyomor fekete szárnyon, mint 
az éjszakai vészmadár suhog végig az 
országokon, fölkeresi a falvakat, hegy­
vidékeket és rónaságokat és szárnya 
érintésének nyomán siralom, Ínség, két­

ségbeesés támad.
Fordítsuk tekintetünket a vidék nyo­

morára. Olyan riasztó sötét képeket 
látunk, aminőket egy Gorkij tudna csak 
a sziliek, a fekete tónusok erejével meg­
eleveníteni az élet, mélységeiből.

TÁR CZ A.
Az öreg uszony.

Aranyos sugarait széjjelhintette a nap a 
kis falusi ház udvarán. A lu.t mellett állott a 
disznóól, egy öreg purasztasszony foglalatos­
kodott a röfögő egyetlen malaezcza , ame y 
mohón rágicsálta a feléje hajított gyér unó 
í'iczát. Gonddal, gyönyüriisséggel nézte az öreg 
asszony a malaczot, az egyetlen négy a 
jószágát. Simogatta a sörtéjét s a anoncza j 
szemeket, amiket a mai néz téliéi ugott a 
val, gondosan söpörgette össze s ismét a ezoeza
elé rakta. , ,,

Özvegy Bus Tamásné tizenkét alle eszten­
deje él már magányosan a faluvégi visa) un, 
ami még az öregapja után maradt ra üulede- 
zett a fala, a fazsindelyes tetőn keresztül szépén 
besütött a nap a padlásba, a két szelt, egy
f 1 -1 „>anir «iiiiT hoíiv & lábukona try a szobában csak aiig> 11urj
állottak - ,1« hát a ház is. » ’Mm°: 
is, csak eltartanak még addig a rdvu mm 
sig, amikor utolsó útjára viszik özvegy 
Tamásnál. A temetése szép lesz, a testame - 
tumában meghagyta, hogy a fuuuma <ufti 
olyan temetést rendezenek neki, íimláe 
aligha látott a falu. Hetve.myolez esztendő 
a vállán malaczot vett az asszony; 1,1 am 
hizlalni, busát, zsírját, sonkáját eltenni telire, -

mivelhogy remélte, hogy ezt az időt még meg 
fogja érni. Gonddal, gyönyörűséggel ápolta, 
tartotta a malaczot. az egyetlen ólő lényt amely­
hez még húzott. Az urát ugyan szerette Bus 
Tamásné, de immáron negyven esztendeje annak 
hogy kivitték a derék férfiút a temetőbe, ahol 
már a sírja helye sincsen meg, mivel hogy 
úgy intézkedik a törvény, hogy 30 esztendő 
múltával feldulatnak a sírok és újak ásatnak 
a helyükbe. Az öreg asszony szivéből még az 
emléke is úgy jött ez elő neki, mint valami 
álom. A gyerekek, azok ifjonti korukba haltak 
el, egynek kivételével. Ezekre még kevésbé 
emlékszik. Az egy, aki megmaradt, nyughatat­
lan vórti legény volt, korcsmazott, szoknyák- 

I után futkozott, nem segített az anyjának e gazda- 
I ságában, inkább napszámba ment. Egyszer aztán 
j mást gondolt. Hazajött egy estén s azt mondta, 
j hogy Sulmjdéekkel meg Kutzorékkal együtt 

kimegy Amerikába, ahol is jobban megfizetik
a munkát. ,

— Eredj, szólt a langyos szíva anya. M
nem mondom, hogy ne menj, ha ott találod a
szerencsédet.

Röviden búcsúzott az Andris — immár 
tizenkét esztendeje annak — és azoti csak 

levelet irt. Ebben pedig azt irta, hogy
keservesen megbánta az amerikai utat, mert 
„ein úgy van ám az uj világban, ahogy ö ezt
elgondolta. Nagyon sok az ember odakint is,

alig hogy megélhetnek egymástól. Még szeren­
csés az, aki munkához tud jutni. Ó, már mint 
az Andris, bizony nem kapott munkát, mert 
nem volt szerencséje. Most éhezik, szörnyű 
rosszul megy a dolga, kétszer már a vonat elé 
akart feküdni a nagy nyomorúság miatt. Mind­
ezek folytán haza jöhet - legyen nyugodt, 
meg lógja fizetni, mert van még két erős, 
dolgos karja, amivel meg tudja hálálni a jótéte­
ményt. Vegyen fel 100 pengőt a kis házra, 
küldje neki és akkor rögvest hazajön. . .

— Nemi Ez volt az első gondolata Bus 
Tamásnénak, mikor a levelet elolvasta. És ez 
volt az utolsó is, amikor elhatározta, hogy a 
veszendő ha után nem nyújtja ki a kezét. 
Minek ment ki? minek volt olyan bolond? 
Megterhelje a kis házat, amin még sohse 
volt adósság ? Ennek csak az lehet a vége 
mert hiszen évről évre nő az interes, hogy 
kiliczitálják a házat, ami az öregapja után 
maradt rá. Az ember elpusztulhat, de a háznak 
meg kell maradnia, mert túléli az embert, meg 
az unokáját is, ha gondját viselik. Ha elküldi 
a száz pengőt, a házra keresztet vethet V én 
korára menjen zsellérnek idegen tanyára ? Ez 
nem lehet.' Ha éhen hal a fin, vagy a vonat 
elé fekszik, arról csak 6 maga tehet. Minek 
ment oda, ahova nem hívták? Aztán elébb 
utóbb úgyis meg kell halni A szegény ember­
nek jobb. ha minél hamarább hal meg, leg
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A magyar faj őserénye, a szenvedő 
embertársak iránti nemes részvét, szives 
szeretet e sötét képek szemléletére meg 
kell, hogy sokszorosodjék. A humanitárius 
intézményeknek országszerte létesülniük 
kell Ha az állami gondoskodás érzékeny­
sége, vagy képessége nem terjed odáig, 
hogy a maga népének harmonikus, szen- 
vedóstelen életét biztosítsa, vegye át a 
jótékonyság, szeretet és gondviselés nemes 
hivatását a társadalom. Amit ad, ön­
magának adja. A természet törvénye 
szerint el nem veszhet, el nem pusztul­
hat semmi, ami van. A szervezetek anyag­
cseréje uj és uj életet teremt. Amit 
magunktól elvonunk, hogy azoknak adjuk, 
akiknek életfeltételt, jelent, az nem hiányt 
jelent, hanem gyarapodást.

Tél van most, a nyomor fehér szetn- 
fedője borítja a sivár világot. Ha jóté­
konyságukkal enyhítjük a nyomort, a 
szenvedést, rózsákat hintsünk el a hóban, 
tavaszt varázsoljunk a télben ....

Az UJpárt szervezkedése. Az Ujpárt helyi 
szervező bizottsága e hó 4-ére hívta egybe az 
alakuló gyűlést. Erről a következő falragaszok­
kal értesíti a közönséget.

Tisztelt Polgártársak 1
Alkotmányunk és alkotmányunk biztosíté­

kai veszélyben forognak.
El akarják azokat kobozni!
Vállvetett munkára van szükség és a 

haza megmentésére országunk legjobbjai so­
rompóba is léptek.

Hazánk városai egymás után emelik fel 
tiltakozó szavukat, szervezkednek, tömörülnek 
a hatalom szabadságtipró önkénye ellen!

Ezzel szemben a mi városunk politikai 
és gazdasági viszonyai tuspednek.

Uj életre kell azokat kelteni!
Fel akarjuk rázni politikai aléltságából 

városunk közönségét, osztályosává akarjuk 
tenni azoknak az eszméknek, melyeket a 
nemzeti mozgalmakban elöljáró uj patt irt 
lobogójára, párthiveivé akarjuk tenni azoknak, 
kik a dualistikus államforma fentartásával a 
független és egységes magyar nemzet meg­
valósításán munkálkodnak.

Az uj párt eszméinek harczosaivá aka­
runk szegődni és annak zászlaja alatt kivívni 
drága hazánk anyagi és morális boldogságát.

Jöjjetek tisztelt polgártársak ezen nemes 
eszmék kivívásáért velünk együtt vállvetett 
munkára! Jöjjetek közénk, csatlakozzatok 
pártunkhoz, mutassátok meg, hogy ti is ha­
zánk javáért, felvirágzásáért lelkesedni, küz­
deni, cselekedni tudtok!

Az újvidéki uj párt 1904. évi deczember 
4-én d. u. 2 órakor a' Mayer nagy szálloda 
újonnan épített nagytermében tartja meg 
alakuló gyűlését mely alkalomra Önöket, 
tisztelt polgártársak, ezennel meghívjuk.

A nagygyűlésen nagynevű pártvezérünk 
Báró Bánffy Dezső úr Ő Excellentiája meg 
fog jelenni és ki fogja fejteni pártunk pro­
gram inját. Vele együtt körünkbe érkeznek 
pártunk hírneves országgyűlési képviselői: 
Hock János és Eötvös Károly urak, valamint 
az Ujpárt központjának több nagy óulernü 
tagja, kik a nagygyűlésen politikai nézeteiket 
szintén kifejezésre fogják juttatni.

A nagygyűlésen a t. hölgyközönség ré­
szére az erkélyén külön fentartott helyek 
állnak rendelkezésre.

Nagynevű vendégeink tiszeteletére 1904. 
évi deczember 4-én este 8 órakor a Mayer 
szálloda éttermében társas vacsora lesz, melyre 
tisztelt polgártársainkat ezennel szintén meg­
hívjuk. —

Hát bizony egy kicsit tulmerész a hangja, 
no meg egy jó adag önbizakodottság is van 
benne.

Lassabban Urak! Mielőtt az urak egy 
jórésze a kormánypártból átvedlett, voltak 
itt már ellenzékiek, tehát Önök szerint haza­
fiak. És még hozzá függetlenségiek! Ne sajá­
títsák ki maguknak a hazafiságot!

Azután meg ne blamálják az Ujpárt 
program inját se és ne Írjanak a felhívásba 
ilyen fából való vaskarikát: a dualistikus 
államforma fentartásával a független magyar 
nemzet megalakítása.

Egyébként az alakuló közgyűlés napján 
este bankett is lesz. No talán a fehér asztal­
nál szebb hangokat hallunk.

Hogyan készülnek a bizalmi nyilatkozatok 
a kormány részére? Megírtuk volt múlt szá­
munkban, hogy Szlávi János, a helybeli sza­
badelvű párt végrehajtóbizottsága nevében 
üdvözlő feliratot küldött Tisza Istvánhoz és 
Podmaniczky Frigyeshez. A helybeli szabad­
elvű pártnak végrehajtóbizottsága 100 tagból 
áll. Ha ezeket mind behívják értekezletre, 
bizonyos, hogy nemhogy üdvözlést és bizal­
mat nem szavaznak, de nagyon valószínű, hogy 
bizalmatlansági nyilatkozat lesz az eredmény. De 
hát valamit mégis kell csak csinálni! Hiszen 
megrendelték felülről az üdvözlést. Nagyot 
és merészet gondolnak és nagy titokban 
összejönnek öten, névszerint: Hzlávi János, 
dr. íázlezák Lajos, Molnár Hugó, Belohorszky 
Gábor és Brunner Ede, és jó maguk meg­
tesznek mindent és csakugyan egyhangúlag 
szavazódik meg a bizalom és expresse sür­
gönyben menesztődik az el. Másnap azután a 
többi 95 ■ tagja a végrehajtó bizottságnak 
bámulva olvassa, hogy az itteni szabadelvű 
párt is szavazott a kormánynak bizalmat. 
Kérdezi egyik a másikát, hogy tud-e valamit 
a dologról, de egyik sem tud semmit. így 
derül azután ki, hogy mi módon keletkeznek 
a bizalmi és üdvözlő sürgönyök.

alább nem küzködik olyan sokat. . . Így gon­
dolkozott özvegy Bus Tamásnó és nem vála­
szolt a fiú levelére. Azóta nem hallott róla 
és ezt a fiát is elfelejtette, éppen úgy, mint 
a halott férjét és gyermekeit.

Az öreg asszony derűsen tipeg — topog 
az ól körül. Gyarapszik a malaczka, milyen 
szépen telik a pofácskája, püffed a hasacskája ! 
Mégis csak szereti az Isten öt, hogy adott 
neki, s ilyen szép malaczot hizlalhat fel. A 
ki nem tékozol és dolgos, aki nem megy bele 
bolond vállalkozásokba és hallgat az eszére . . .

Egy férfi jelent meg a kapu előtt. Városi 
munkásruha van rajta, halavány, fakó arczát 
fekete korszakéi borítja. Ilyen arczulc van 
azoknak, akik a föld alatt bányában dolgoznak 
hnEamosan. Különben ép, egészséges ember, 
hatalmas kidolgozott tenyerei sokáig fogják 
még bírni a robotot.

Ahogy széjjelnézett a nyomorúságok nap 
sütötte udvarán és minden a régi helyén talált, 
felragyogott a szeme. Bus Andris volt ez, aki 
nem halt meg odakünn; mégis csak talált 
munkát és dolgozott. Hazahozta a szive, a 
honvágy, amely feltámadt az idegenbe szakadt 
magyar munkásban még akkor is, ha ezen a 
földön ahol született rosszabbul bánt vele a sors 
meg az emberek, mint a kutyával. Hazajött 
Bus Andris, mert úgy érezte, hogy haza kell 
jönnie.

És leborult a földön, ahol mint kis gyerek

fütközött. Vad erővel marczangolta a bányák 
sötétjében megkérgesedett szivét az emlékezés 
és a föld szerelme. Arczczal leborult erre a 
földre és áztatta a könnyeivel.

A zajra megfordult özvegy Bus Tamásnó 
és megijedt. Tán beteg ez az ember, hogy 
leesett? Tán itt hal meg? Vagy talán csak 
részeg. Harag lobbant fel az öreg asszony 
szivében, Akár meghalni jött akár részeg ez 
az ember, rosszul tette, hogy az ő portájára 
jött. Csak nem hagynak nyugtot az ilyen elha­
gyatott öreg asszonynak.

Oda tippegett a leborult ember mellé!
Izé, hájjá kee! mi baja van keenek? Keljen 

fel, kee! Nem vagyunk senki portásai! No 
nézze meg az ember !

Amaz lassan felemelte a fejét. Megismerte 
az anyját.

Hát mit akar kee ! Mért nem megy kee 
innen? Hisz nincsen semmi baja. No hézze
meg az ember!

A férfi felállott.
— Anyám, mondta nem ismer? Én vagyok 

az Andris. Hazajöttem.
Az öreg asszony megtántorodott.
— Te vagy ? Rikácsolta.
Aszott, öreg szivét elfogta a fájdalom, a 

harag. Hogy mi fáj neki, hogy mért haragszik 
azt nem tudta hirtelenéhen elgondolni a maga 
fáradt agy velőjével. Csak nagyon rosszul esett 
neki újra látni a fiát, akit halottnak vélt, és 
akire már esztendők óta nem is gondolt.

A kis malacz visított az ólban és az öreg 
asszony lelkén keresztül villant az első 
gondolat.

— A malacz! ... Le kell ölni ... A 
fiam eszi meg.

— Nem, nem az enyém a malacz rebegte 
szorongva. A szomszéd . . . igen a szomszéd 
tartja nálam ... az ólát elhordta a szél . • • 
Nagy szelek jártak a inultkorában itt . . . 
nagy szelek.

Bus Andris csodálkozva nézett az anyára
— Malacz? Micsoda malacz? Hát megse 

ölel édes anyám !
Az asszony megindult a fia felé. Kitárta 

a karjait.
Az állat az ólban, mintha a végét érezné, 

panaszosat visított.
Ölelkeztek s az öreg asszony szivéből 

kitör a harag:
— Nem az enyém . . . hid el!
— Nem baj, szólt Bus Andris. Van nálam 

pénz, veszek neked egyet.
A nehéz kő leszakadt az öregasszony 

szivéből.
— Nem azért mondtam .. . motyogta zava- 

eodottan . . • nem azért mondtam . . .
Es aztán keserves sírásra fakadt.
— Hisz nincsen nekem, szegény öreg 

asszonynak egyebem, csak ez a kicsi kicsi 
malaczom . . .

Erdő sí Dezső.
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Újdonságok.
Át elyezós. Berzeviczy Albert közoktatás 

Ijo-yininiszter Nagy József újvidéki áll. polgári 
iskolai tanítót hasonló minőségben a moóri 
polgári iskolához helyezte át.

Halálozás. Kungl Ádám városi közgyám 
folyó hó 28-án reggel '/25 órakor életének 52-ik 
évében hosszabb szenvedés után meghalt. 
Temetése e hó 29-én délután \A órakor 
volt, melyen a városi tanács és az összes 
tisztviselők is resztvettek.

Városi közgyűlés. Újvidéki sz. kir. város 
törvényhatósági bizottsága 1904. évi deczem­
ber hó 1-én dúl után 4 órakor a városház 
nagytermében rendes közgyűlést tart. Tárgyak :
1 Belügyminiszteri leirat a járdák létesítésé 
ről és fenntartásáról alkotott szabályrendelet 
tekintetében felmerült észrevételek tárgyában. 
(Sztratimirovies) 2. Belügyminiszteri leirat a 
hirdetési ügy rendelkezéséről szóló szabály­
rendelet tárgyában. (Profínná). 3. Belügy­
miniszteri rendelet a központi választmánynak 
újból való megalakítása tárgyában. (Profínná).
4. Földmivelósügyi miniszteri rendelet a 
katonai élelmező raktárak kézi bevásárlásai 
ismertetése ügyében kiadott leírás kihirdetése 
tárgyában. (Sztratimirovics). 5. Polgármesteri 
jelentés a közigazgatás menetéről. (Tapavicza).
6. Az igazoló választmány jelentése a legtöbb 
adót fizető bizottsági tagok 1905. évi név­
jegyzéke tárgyában, i Profínná). 5. Dr. Horváth 
Géza bizottsági tag indítványa a tlizkárosult 
róni. kath. egyházközség segélyezése ügyében. 
(Profínná). S. Tanácsi előterjesztés az elhalá­
lozás foltán megüresedett közgyámi állás 
betöltése czéljából pályázat kiírása tárgyában. 
(Profuma). 9. A in. kir. honvéd állomás pa­
rancsnokság átirata a város tulajdonát képező 
honvéd laktanyának névvel leendő ellátása 
tárgyában. (Profuma). 10. Tanácsi előterjesz­
tés az utczaburkobit.uk átvétele czéljából bi­
zottság kiküldése ügyében. (Sztratimirovics). 
11, Tanácsi előterjesztés a törvényhatósági 
úthálózat kiegészítése tárgyában. (Sztvatimi- 
rovits). 12. Az utadóalap 1901. és 1902. évi 
zárszámadásainak megállapítása. (Sztratimi- 
rovics). 13. Az útalap 1905. és 1906. évi 
költségelőirányzatának megállapítása, (Sztrati­
mirovics). 14. Tanácsi jelentés a Limán le- 
csapolása tárgyában. (Forster). 15. A városi 
számvevőség jelentése az 1904 évi költség­
előirányzat egyes kiadási rovatainál szüksé­
gessé vált átruházási jog tárgyában. (Narny). 
16. Tanácsi előterjesztés a szervezeti szabály­
rendelet 79. § ának a városi hely hatósági
állatorvos lakbére tekintetében leendő módo­
sítása tárgyában. (Profuma). 17. A gazdasági 
bizottság véleményen jelentése a napipiaczo 
kon eladott áruk mérlegelésének kötelezővé 
tétele tárgyában, (dr. Marczekovics). 13. A 
gyepmesteri telepről és gyepmesteii teend i 
ről szóló szabályrendelet megállapítása. Dr. 
Bállá). 19. A bérkocsi iparról szóló szabály- 
rendelet megállapítása, (dr. Bulla.). 20. A 
gazdasági bizottság véleményen jelentése a 
Kapitány sziget megvétele tárgyában. (Sztia. 
timirovics). 21. A gazdasági bizottság vele me­
nyes jelentése dr. Davidovácz Milán és neje 
újvidéki lakosoknak városi terület elidegení­
tése iránti kérvénye tárgyában. (Sztraliiiuro- 
vics). 22. Gazdasági bizottság véleményen 
jelentése Gavrilovics Milán kliszai lakosnak 
városi terület elidegenítése ininti kei vényé 
tárgyában. (Sztratimirovics) 23. Gazi asagi

bizottság véleményes jelentése Wolf és Tröszt­
iéi' újvidéki ezégnek gyártelep elidegenitése- 
iránt kérvénye tárgyában. (Sztratimirovics).
24. Gazdasági bizottság véleményes jelentése 
a felső hajóállás melletti városi földterületnek 
korcsma épület emelése czéljából leendő 
bérbeadása iránti kérvénye tárgyában (Sztra- 
timirovics). 25. A gazdasági bizottság vólemé 
nyes jelentése a kereskedő tanonez iskolához 
egy előkészítő osztály felállítása tárgyában. 
(Érti). 26. A gazdasági bizottság véleményes 
jelentése a siketnémák és vakok szegedi 
intézeténél egy alapítványi hely létesítése 
tárgyában. (Érti.) 27. lfj. JójArt János tanács­
nok és Jalin Róbert alszámvevő közös kérvé­
nye nyugdíjazás esetén a millenáris év ked­
vezményes számításának reájuk való kiter­
jesztése iránt. (Profuma). 23 lfj. Zanbauer 
Ágoston rendőrfogalmazó kérvénye ruha és 
felszerelési átalán engedélyezése iránt. (Prof).
29. A gazdasági bizottság véleményes jelen­
tése Horváth Radoszláv tanító részére kegy- 
dij engedélyezése iránt. (Profuma). 30. Városi 
alkalmazottak előleg iránti kérvényei, (dr 
Tapavicza).

Műkedvelői előadás. A magyar daloskor 
Ábrányi József rendezésével telt ház mellett 
uov. 26 án egy igen sikerült színdarabot „Kósza 
Jutkát“ adta. A főszereplő Löbl Irma és 
Richter Mari kisasszonyok kitünően játszottak.

Rejtélyes eset. Dusánics Szima bánostori 
borbélylegény szombat délután felfogadta Már­
tinké Pál újvidéki bérkocsist, hogy őt Begecsre 
vigye ki, ahol neki dolga van és annak elvégezte 
után hozza be vissza Újvidékre. Úgy is volt 
Mikor Begecsről visszajőve! a futtaki urasági 
major mellett haladt el a kocsi, a nagy 
sötétségben letértek az országúiról és a kocsi 
felborult. A bérkocsis a közeli majorház mun­
kásait hívta segítségre, akik újból kerékre 
állították a kocsit. Ékkor veszik észre, hogy 
Dusanics Szima eltűnt, Keresik egy darabig, 
do inert nem találják, a bérkocsis hazajön 
Újvidékre Másnap reggel megjelenik Dusanics 
az újvidéki rendőrség előtt és panaszt tesz a 
bérkocsis ellen amiatt, hogy az óv, ittas embert 
bevitte az urasági istállóba, ott lefektette, és 
120 koronával telt erszényét azzal vette ma­
gához, hogy azt őrizete alá veszi, nehogy valaki 
azt ellopja, s másnap ha érte jön, neki kiadja. 
Most pedig a bérkocsis semmit, sem akar 
tudni a. pénzről. Persze a bérkocsis mindezt 
tagadja, de tény az, mert ezt már kiderítette 
a'"nyomozás, hogy Dusanics csakugyan az 
urasági istállóban aludta ki részegségét, Hogy 
került" oda, ki vitte el a pénzét, V - most 
ezt keresik

Ä harmadik egyetem. A Dmke kérni fogja 
a kormányt, hogy a harmadik egyetemet Szege­
den állítsák föl. A miniszterhez küldöttséget 
is meneszt, melyben Bácsmegye részéről Lati- 
novits Géza és Piukovich József óvsz képvi­
selők vesznek részt

Sikkasztó íöldmivesiskolai tanuló. Aszabad- 
kai földmivesiskola tanárai és tanulói között 
élénk felháborodást keltet egy sikkasztási eset. 
Marsics Lajosné földmives iskolai szállitónőnek 
200 koronája érkezett Balicsra, Nem ért rá 
elmenni a postára, megkérte tehát Sztepics 
Béla növendéket, hogy hozza a pénzt haza. 
Sztepics elment, felvette a pénzt, de nem ment 
vi«za, a földmivesiskolába. A pénzt elsikkasz­
totta és megszökött. A károsult panaszára 
költöztetését rendelte el a rendőrség.

Főispánok fizetése. A jövő esztendőre
szóló költségvetés szerint a főispánoknak 
nagyobb fizetésük lesz. Ami a nagyobb fize­
tést illeti, az 1904. évi első törvényezikknek 
folyománya, pótlék czim, mert — miként a 
többi állatni tisztviselők — a főispánok is 
jogot formálhatnak a nagyobb fizetésre. Ugyanis 
a főispánokat épen úgy megilleti a nagyobb 
lakáspénz, mint a miniszteri tanácsosokat. A 
főispánok fizetése eddig a megyék lakosságá­
nak megfelelően 8 — 10 ezer korona volt s a 
többségben azok voltak, akiknek csak nyolez 
ezer korona jutott. A jövő esztendőtől kezdve 
a főispánok fizetése háromféle lesz. Az egyik 
9600, a másik 10.000, a harmadik pedig 
11.600 koronát kap. Szálláspénzük eddig ki­
vétel nélkül 1200 korona volt, a jövőben azon­
ban egyik-másik 1400 korona lesz. Pótlékot 
a múlt időkben négy főispán kapott 12000 
korona értékben, ezentúl ilyen pótlékot is 
kapnak, de csak 400—400 koronát.

Kútba ugrott. Magyar-Kanizsáról Írják: Stein 
Miklósnó kübekházai jómódú polgárasszony 
hosszabb idő óta súlyos idegbajban szenvedett. 
Hozzátartozói a legnagyobb gonddal ápolták, 
mig az elmúlt napokban egy őrizetlen pilla­
natban a kútba ugrott Gyermekei csak hosszas 
keresés után akadtak rá s mai halott volt, 
mikor a kutból kihúzták.

A vértanú tábornok emlékszobra. Sehweidel 
Józsefnek, az aradi tizenhárom vértanú egyiké­
nek szoboremléket állítanak szülővárosában, 
Zomborban. A szobrot, melyet Mátrai Lajos 
mintázott, most öntötték bronzba Róna József 
szobrászművész érezöntődéjében A szoborbizott­
ság Vértesi Károly elnök vezetésével meg­
tekintette a kész szobrot, melynek sikerült 
volta fölött elismerését fejezte ki úgy a mintázó, 
mint az érezbeöntő művésznek. Az emléket a 
jövő májusban leplezik le.

Az alkohol nyomorékja. Szabadkán a katonai 
őrjárat tegnapelőtt éjjel értesítette a mentőket, 
hogy a virág-utezán egy eszméletlen ember 
fekszik. A mentők a nagy hidegben gyorsan 
az eszméletlen ember segítségére siettek és 
miután látták, hogy a jobb keze csuklóján 
súlyos sebek vaunak, azonnal a kóiházba szál­
lították. A kórházban eszméletre hozták s eltudta 
mondani, hogy Vukov Jánosnak hívják és Bzabó- 
segéd Estefelé lerészegedett és ablakot ütött 
be a tenyerével. Hazafelé menet esett 
össze a vérvesztesség miatt. Vukov sebe 
rendkívül súlyos, mert az izmai vannak ke­
resztül vágva s igy örrökké nyomoréira maiad 
az alkoholnak.

Vonatkisiklás. Vasárnap reggel a Bajáról 
négy órakor hajnalban induló vonat Vaskuton 
helytelen váltó állítás folytán kisiklott. A vonat 
előtt két mozdony volt s mindkettő leugrott a 
ginekről. Az utasoknak nem esett semmi egyéb 
baja mint, hogy nem tudtak tovább utazni. 
Bajáról segély vonat indult, amely visszaszállí­
totta az utasokat Bajára.

Amateur-kiállltás Zomborban. A zombori 
társadalom néhány lelkes tagja amateur kiállí­
tás létesítésén fáradozik. A rendezés ólén a 
megyei közélet egyik kiváló tagja, az ismert 
áldozatkész muharát: Fernbach Károly áll. 0 
vezetett kedden ez ügyben egy küldöttséget a 
főispánhoz, akit arra kórt hogy a kiállítást 
vegye pártfogásába.
vesen megígérte ezt. 
biztosítva van. Akik a 
nak venni, forduljanak 
tőle mindennemű felvilágosítást kapnak.

Latinovits Pál szi­
li szerint a siker 

kiállításon részt akar- 
Fernhach Károlyhoz;
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Tolvaj plnczér. A szabadkai Nemzeti szállo­
da üzletvezetője panaszt tett a rendőrségen, 
hogy Szabó Sándor éthordó ellopott tóle 60 
koronát, egy értékes ezüst órát és megszökött.
A rendőrség körözteti a tolvajt.

Egy megbecsülhetlen értékű ajándékot adott 
nekünk a természet, midőn az apatováczi ásván) 
forrás vizébe csoda gyógyerőt fektetett. Ezen 
viz nemcsak mint dietikus ital a savak közül 
foglalja el az első helyet, hanem az egészségét 
előmozdító és tartalomdus ásvány alkatrészéi­
nél fogva egy gyógykincs, mely más ásványvíz 
által nem helyesithető. A legkülönbözőbb beteg­
ségeknél ki van próbálva, orvos kapacitások 
által egynéhány év előtt a kormány gyógyvíz­
nek sanctionálta és a sok elismerések szerint 
alapos gyógyhatással bir a gyomor, torok, bel. 
tüdő és minden más katarusoknál kőholyag 
és vese bajoknál, nemi és női betegségeknél 
csak igazolja fontos értékét és az utol nem 
ért eredményhatást, mely kincset a természet 
engedett át nekünk.

A silketnéma halála. Magyarkanizsáról je­
lentik, hogy a vasúti motoros halálra gázolt 
egy Czobor József nevű siketnéma fiút. Czobor 
a sínek között lépdelt és nem hallotta a motoros 
zakatolását. A rajta lévők pedig későn vették 
észre a fiút, a kocsit nem tudták megállítani s 
igy történt a katasztrófa.

s írry kevésbé gyorsan bomló tápanyagot s egy­
általán kevés tulajdonképeni trágyát tartalmazó 
istállótrágya jó hatása nem fog elineradm, nm, 
a trágyába levő nagyobb szalmámé,my.seg a 
talaj humustartalmát jelentékem,y-u fokozni togju
8 mégsem fordul elő azon eset, bogy a tápanya­
gok nagy része a gyors bomlás kővetkezőben 
veszendőbe menne, mivel nem adtunk többI nlajdon- 
k épeiVi 1 stá 11 ót rogy át s igy több növény, tapanpg-
tartalma . következtében beáll műtrágyáié ckkel 
kélV pótolnunk s igy a homoktalajok igen barna, 
megjavithatók. Ezen eljárást sok helyen követik 
s eddig még mindenütt sikerre vezetett.

Kiadó laptulajdonos: dr. Nemes Sándor.

es „leni“
jó privátkoszt és olcsó lakás

Újvidék futtáki-utcza ü9. sz. ajtó 5.

Steinernál
hitoktató és hitszónok.

felvétetnek 
a kiadóhiva­
talban o o o

Erzsébet-íér 6. sz.

Közgazdaság.
A homoktalajok megjavítása. A könnyű

homoktalajok igen kevés növényi tápanyagot 
tartalmaznak és igy gyakori trágyázásban kell, 
hogy részesüljenek, hogy kielégítő terméseket 
szolgáltassanak. A láza talajok trágyázásának gyor­
sabb időközökben kell töltenie mint a kötöttebb 
talajoké s minden egyes trágyázás alkalmával 
kisebb mennyiségű trágya alkalmaztassák, míg a 
kötött talajnemeken épen fordítva kell a trágyá­
zást végrehajtani; hosszabb időközökben de egy­
szerre nagyobb mennyiségben alkalmazva. Ennek 
magyarázata az, hogy könnyebb homoktalajokon 
az istálótrágya sokkal gyorsabb bomlásnak van 
kitéve s igy hatása is sokkal rövidebb időre 
terjed; mlg a kötöttebb talajnemeken az ist.áló- 
trágya lassan bomlik s igy hatása is hosszabb 
időre terjed ki. A kötött talajokon nagyobb 
mennyisége trágya alkalmazható, mivel a talaj 
abszorbtio- tápanyaglekötő — képessége nagy 
s a különben is lassan bomló trágya tápanyagait 
teljes mértékben leköti, úgy hogy azok vezendő- 
ben nem mehetnek. Ha ellenben laza talajon 
egyszerre nagyobb mennyiségű istallotrágyat alkal­
maznánk, úgy a trágya gyors bomlása a talaj 
csekély absorbtio-képessége azt eredményezhetnék, 
hogy a képződő tápanyagok jelentékeny része 
veszendőbe menne, lemosatván a talaj melyebb 
rétegébe, honnan a növények felvenni már nem 
képesek. Daczára ennek, az istallutrágya a homok­
talajokon nagyobb mérvben alkalmazandó, mert 
ilyen talajokat csakis gyakori és bő istállótrágyázá­
sai lehet megjavítani. Az istállótrágyás által 
különösen a humusztartalmat fokozzuk s igy 
kötöttetebbé tesszük a talajt s alkalmasabbá a 
termelésre. Fentemondották azonban kizárják azt, 
hogy az istállótrágyát nagyobb mennyiségben 
alkalmazzuk a homok talajokon, mert igy igen 
sok tápanyag mehet vezendőben. Meg kell találni 
tehát, a középutat s lehetőleg oda törekedni, hogy 
mentül szalmássabb trágyával lássuk cl a talajt, 
mer mint. máv láttuk itt, egyik főezél a talaj 
humusztartalmának fokozása. A szalmásabb s
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A magas horvát kormány" részéről mint gyógy-viziwk megállapített

Apatováci savanyú forrás
Apatowáei SáWällöWll

természetes alkalikus szénsavdús savanyuvix
kristály tiszta legkiválóbb asztali viz

Orvosi kapacitások által a legnagyobb gyógyeredménnjel 
rendelve minden az emésztő és légző szervezeti bajoknál 
rheumatikus, gyomor, tüdő, torok és minden más katars- 
soknál, vese, ezukor és hólyag betegeknél.

Legkiválóbb, utói nem ért gyógyeredmények a nemi es
sok női bajnál. Q

Analisálva dr. Ludvig kir. udvari tanácsos, es dr. b.
Bosnyákovits kir. orvostanárok által.

Kitüntetve sok nagy szakkiállításon 15 arany éremmel.

Apatováci kút-intézöség
Zágráb, Ilica út 17.
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Kapható gyógytárak-, fűszeresek-, éttermek- és vendégjükben. _ :

Nyomatott Hirsehenhauser Benő könyvnyomdájában, Újvidéken.


